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Data and instruction for Performance Tests according to IEC 60705 and EN 60705 (1999-04)

The International Electrotechnical Commission SC 59H, has developed a Standard for comparative testing of heating performances

of microwave ovens.

We recommend the following for this oven:

Test Nr. on . . Power . 1. | Standing
standa llem | Duration | Function | "} " 0" | Weight | ™50 Note
The upper surface shall be evaluated after the standing
12.3.1 E?g d 16’ only MW \SS_SS, 750 gr 5 min. [time. The inner custard evaluation shall be conducted
cusiart after two hours.
n onl MW . Use the borosilicate glass container stated in the Standard
12.3.2 SPO ge 6 4 SSSS 475 gr 5 min. | (maxdia. 210 mm)ora Pyrex® glass container dia. 210
Cer = mm, height 50 mm and wall thick. 6mm.
900 gr . Cover the container with cling film and pierce the film. Use
12.3.3 | Meat |OGF 20’ on|y MW SSS 5 min. |the rectangular borosilicate glass container stated in the
= Standard or the Arcopal® Cat. nr Z1/B8 (01)10460-1
Defrostin ’ * . Place the frozen load directly on the turnable (G). Turn
133 minced mea? 12 on|y Mw \O/ 500 ar 15 min. upsidedown the load after half of the defrosting time.

Potato comby Use the borosilicate glass container stated in the Standard
’ . . (max dia. 210 mm) or a Pyrex® glass container dia. 210
12.3.4 ratin 23 MW + gn” \SS_SS, 1100 ar 5 min. mm, height 50 mm and wall thick. 6mm. Put the container

9 (SImUh‘.) 9 directly on the turnable. Do not preheat the oven.
The following instructions shall be strictly observed for this
type of load: put the chicken in Pyrex® glass container dia.
12.3.6 Chick A0’ comby il SSS 1200 5 mi 210 mm, height 50 mm and wall thickness of 6 mm. Pour
e Icken Mw + ?I’I \22r gr min. 14,2 glass of water in the container. put the container directly
(simu on the turnable. Do not use any wire rack or drip tray. Turn

upsidedown the load after half of the cooking time.
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W niektérych modelach wystepuje dolny ruszt odzielajqcy, ktéry umozliwia réwnoczesne
° gotowanie dwéch potraw (réwnoczesne wlozenie dwéch pojemnikéw/talerzy). Patrz instrukcje
podane na str. 12.
g Alguns modelos possuem a grelha distanciadora baixa que permite a coze dura simulténea de
dois alimentos (colocagdio simultanea de dois recipientes/pratos). Seguir as instrugdes & pag. 34
hd Ze PEPIKA HOVTEAQ UTIAPXEL LA XaMnAR oXdpa mou eTITPEMEL TO TAUTOXPOVO payeipepa duo
° Payntav (tautdxpovn eloaywyn dUo okeudv/ Tiatwy). BAéme Tig odnyieg g oeA. 55.
Egyes modellekhez egy alacsony tavolséagtart racs is mellékelve van, mely segitségével két
° étel egyuttes elkészitése lehetséges (két edényt/tanyért tehet be egyszeme). Olvassa el a 78
oldalon leirt utasitast.
° HekoTopble MoZien uMetoT pasfeniTesibHyto NOACTaBKY, KOTopasi No3soNsieT
OAHOBPEMEHHO roToBUTb ABa 6ﬂ}0,qa (OAHOBPEMGHHOQ nomelleHne B nedb ABYX
° KOHTelHepoBs/Tapenok). MHcTpykuun npusoaaTca Ha cTpanuyax 100.
Nékteré modely jsou vybaveny oddélovaci nizkou mfizkou, které umoziivje vareni dvou jidel
° zéroven (sou¢asnym vlozenim dvou talifi/misek s jidlem. Odkazy v instrukcich na str. 122.
[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [} [} [} [} [} [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [} [} [} [} [}
OPIS [PL DESCRICAO [P MNMEPIFPA®H GR
A Grzatka A Resisténcia do grill A Avriotaon
B Panel przyciskéw polecen B Painel de comandos B Xewplompla
C  Pokrywka wylotu mikrofal C  Tampa de saida das microondas € Kardx £650U HIKPOKUPATWV
D O3 tarczy obrotowej D Pino do prato rotativo D AZovag rneplotpe@ou. matou
E  Wewnetrzna strona drzwiczek E Lado interno da porta E EowTep MEUPA OPTAG
F Ruszt F  Suporte metdlico F >xapa
G Tarcza obrotowa G Prato rotativo G TMeploTPEPOUEVO TIATO
H Podstawka tarczy obrotowej H Base do prato rotativo H >mpiypa nepotpeg. matou
LEIRAS i OMNMUCAHUE SU POPIS (@74
A Grillcsd A HarpeBaTtesnbHblil anemeHT A Gril
B Kapcsolétabla B MaHenb ynpasnexus B Ovlddaci panel
C Mikrohullam kijovetel fedele C  Kpblwka ans bixopa MukposonH G Kryt mikrovinného zdroje
D Forgotanyér tengelye D Ocb Bpauatoweiics Tapesiku D Cep otoéného talife
E Ajto belsé oldala E  BHyTpeHHss CTOPOHa ABepupl E Vnitini strana dvifek
F Racs F  Pewérka F  Spodni grilovaci rost
G Forgétanyér G Bpawarouwascs Tapesnka G Otoény tali¥
H Forgotanyeér tartdja H Onopa spawatoueiics Tapesku H Podlozka oto¢ného falite
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